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● SANTA MESSA PER IL 150° ANNIVERSARIO DELLE APPARIZIONI DI LOURDES

 OMELIA DEL SANTO PADRE TRADUZIONE IN LINGUA ITALIANA TRADUZIONE IN LINGUA
INGLESE TRADUZIONE IN LINGUA SPAGNOLA TRADUZIONE IN LINGUA TEDESCA

Alle ore 9.15 di questa mattina, il Santo Padre Benedetto XVI si trasferisce in auto dall’Ermitage di St. Joseph
alla Prairie dove, alle ore 10.00, presiede la Santa Messa per il 150° anniversario delle Apparizioni della Vergine
Maria a Lourdes, nella Festa liturgica dell’Esaltazione della Santa Croce.

Nel corso della Celebrazione Eucaristica, introdotta dal saluto del Vescovo di Tarbes et Lourdes, S.E. Mons.
Jacques Perrier, il Papa pronuncia l’omelia che riportiamo qui di seguito:

 OMELIA DEL SANTO PADRE

Messieurs les Cardinaux, Cher Monseigneur Perrier,
Chers Frères dans l’Épiscopat et le Sacerdoce,
Chers pèlerins, frères et sœurs,



« Allez dire aux prêtres qu'on vienne ici en procession et qu'on y bâtisse une chapelle ». C'est le message qu'en
ces lieux Bernadette a reçu de la « belle Dame » qui lui apparut le 2 mars 1858. Depuis 150 ans, les pèlerins
n'ont jamais cessé de venir à la grotte de Massabielle pour entendre le message de conversion et d'espérance
qui leur est adressé. Et nous aussi, nous voici ce matin aux pieds de Marie, la Vierge Immaculée, pour nous
mettre à son école avec la petite Bernadette.

Je remercie particulièrement Mgr Jacques Perrier, Évêque de Tarbes et Lourdes, pour l'accueil chaleureux qu'il
m'a réservé et pour les paroles aimables qu’il m’a adressées. Je salue les Cardinaux, les Évêques, les prêtres,
les diacres, les religieux et les religieuses, ainsi que vous tous, chers pèlerins de Lourdes, en particulier les
malades. Vous êtes venus en grand nombre accomplir ce pèlerinage jubilaire avec moi et confier vos familles,
vos proches et vos amis, et toutes vos intentions à Notre Dame. Ma gratitude va aussi aux Autorités civiles et
militaires qui ont voulu être présentes à cette célébration eucharistique.

«Quelle grande chose que de posséder la Croix ! Celui qui la possède, possède un trésor » (Saint André de
Crète, Homélie X pour l'Exaltation de la Croix, PG 97, 1020). En ce jour où la liturgie de l'Église célèbre la fête
de l'Exaltation de la sainte Croix, l'Évangile nous rappelle la signification de ce grand mystère : Dieu a tant aimé
le monde qu'Il a donné son Fils unique, pour que les hommes soient sauvés (cf. Jn 3, 16). Le Fils de Dieu s'est
fait vulnérable, prenant la condition de serviteur, obéissant jusqu'à la mort et la mort sur une croix (cf. Ph 2, 8).
C'est par sa Croix que nous sommes sauvés. L'instrument de supplice qui manifesta, le Vendredi-Saint, le
jugement de Dieu sur le monde, est devenu source de vie, de pardon, de miséricorde, signe de réconciliation et
de paix. « Pour être guéris du péché, regardons le Christ crucifié ! » disait saint Augustin (Traités sur St Jean,
XII, 11). En levant les yeux vers le Crucifié, nous adorons Celui qui est venu enlever le péché du monde et nous
donner la vie éternelle. Et l'Église nous invite à élever avec fierté cette Croix glorieuse pour que le monde puisse
voir jusqu'où est allé l'amour du Crucifié pour les hommes, pour tous les hommes. Elle nous invite à rendre
grâce à Dieu parce que d'un arbre qui apportait la mort, a surgi à nouveau la vie. C'est sur ce bois que Jésus
nous révèle sa souveraine majesté, nous révèle qu'Il est exalté dans la gloire. Oui, « Venez, adorons-le ! ». Au
milieu de nous se trouve Celui qui nous a aimés jusqu'à donner sa vie pour nous, Celui qui invite tout être
humain à s’approcher de lui avec confiance.

C'est ce grand mystère que Marie nous confie aussi ce matin en nous invitant à nous tourner vers son Fils. En
effet, il est significatif que, lors de la première apparition à Bernadette, c'est par le signe de la Croix que Marie
débute sa rencontre. Plus qu'un simple signe, c'est une initiation aux mystères de la foi que Bernadette reçoit de
Marie. Le signe de la Croix est en quelque sorte la synthèse de notre foi, car il nous dit combien Dieu nous a
aimés ; il nous dit que, dans le monde, il y a un amour plus fort que la mort, plus fort que nos faiblesses et nos
péchés. La puissance de l'amour est plus forte que le mal qui nous menace. C'est ce mystère de l'universalité
de l'amour de Dieu pour les hommes que Marie est venue rappeler ici, à Lourdes. Elle invite tous les hommes
de bonne volonté, tous ceux qui souffrent dans leur cœur ou dans leur corps, à lever les yeux vers la Croix de
Jésus pour y trouver la source de la vie, la source du salut.

L'Église a reçu la mission de montrer à tous ce visage aimant de Dieu manifesté en Jésus-Christ. Saurons-nous
comprendre que dans le Crucifié du Golgotha c'est notre dignité d'enfants de Dieu, ternie par le péché, qui nous
est rendue ? Tournons nos regards vers le Christ. C'est Lui qui nous rendra libres pour aimer comme il nous
aime et pour construire un monde réconcilié. Car, sur cette Croix, Jésus a pris sur lui le poids de toutes les
souffrances et des injustices de notre humanité. Il a porté les humiliations et les discriminations, les tortures
subies en de nombreuses régions du monde par tant de nos frères et de nos sœurs par amour du Christ. Nous
les confions à Marie, mère de Jésus et notre mère, présente au pied de la Croix.

Pour accueillir dans nos vies cette Croix glorieuse, la célébration du jubilé des apparitions de Notre-Dame à
Lourdes nous fait entrer dans une démarche de foi et de conversion. Aujourd'hui, Marie vient à notre rencontre
pour nous indiquer les voies d'un renouveau de la vie de nos communautés et de chacun de nous. En
accueillant son Fils, qu'elle nous présente, nous sommes plongés dans une source vive où la foi peut retrouver
une vigueur nouvelle, où l'Église peut se fortifier pour proclamer avec toujours plus d'audace le mystère du
Christ. Jésus, né de Marie, est le Fils de Dieu, l'unique Sauveur de tous les hommes, vivant et agissant dans
son Église et dans le monde. L'Église est envoyée partout dans le monde pour proclamer cet unique message et
inviter les hommes à l'accueillir par une authentique conversion du cœur. Cette mission, qui a été confiée par
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Jésus à ses disciples, reçoit ici, à l'occasion de ce jubilé, un souffle nouveau. Qu'à la suite des grands
évangélisateurs de votre pays, l'esprit missionnaire qui a animé tant d'hommes et de femmes de France, au
cours des siècles, soit encore votre fierté et votre engagement !

En suivant le parcours jubilaire sur les pas de Bernadette, l'essentiel du message de Lourdes nous est rappelé.
Bernadette est l’aînée d’une famille très pauvre, qui ne possède ni savoir ni pouvoir, faible de santé. Marie l’a
choisie pour transmettre son message de conversion, de prière et de pénitence, conformément à la parole de
Jésus : « Ce que tu as caché aux sages et aux savants, tu l'as révélé aux tout-petits » (Mt 11, 25). Dans leur
cheminement spirituel, les chrétiens sont appelés eux aussi à faire fructifier la grâce de leur Baptême, à se
nourrir de l'Eucharistie, à puiser dans la prière la force pour témoigner et être solidaires avec tous leurs frères en
humanité (cf. Hommage à la Vierge Marie, Place d'Espagne, 8 décembre 2007). C'est donc une véritable
catéchèse qui nous est ainsi proposée, sous le regard de Marie. Laissons-la nous instruire et nous guider sur le
chemin qui conduit au Royaume de son Fils !

En poursuivant sa catéchèse, la « belle Dame » révèle son nom à Bernadette : « Je suis l'Immaculée
Conception ». Marie lui dévoile ainsi la grâce extraordinaire qu'elle a reçue de Dieu, celle d'avoir été conçue
sans péché, car « il s'est penché sur son humble servante » (cf. Lc 1, 48). Marie est cette femme de notre terre
qui s'est remise entièrement à Dieu et qui a reçu le privilège de donner la vie humaine à son Fils éternel. « Voici
la servante du Seigneur ; que tout se passe en moi selon ta parole » (Lc 1, 38). Elle est la beauté transfigurée,
l'image de l'humanité nouvelle. En se présentant ainsi dans une totale dépendance de Dieu, Marie exprime en
réalité une attitude de pleine liberté, fondée sur l'entière reconnaissance de sa véritable dignité. Ce privilège
nous concerne nous aussi, car il nous dévoile notre propre dignité d'hommes et de femmes, marqués certes par
le péché, mais sauvés dans l'espérance, une espérance qui nous permet d'affronter notre vie quotidienne. C'est
la route que Marie ouvre aussi à l'homme. S'en remettre pleinement à Dieu, c'est trouver le chemin de la liberté
véritable. Car, en se tournant vers Dieu, l'homme devient lui-même. Il retrouve sa vocation originelle de
personne créée à son image et à sa ressemblance.

Chers Frères et Sœurs, la vocation première du sanctuaire de Lourdes est d'être un lieu de rencontre avec Dieu
dans la prière, et un lieu de service des frères, notamment par l'accueil des malades, des pauvres et de toutes
les personnes qui souffrent. En ce lieu, Marie vient à nous comme la mère, toujours disponible aux besoins de
ses enfants. À travers la lumière qui émane de son visage, c'est la miséricorde de Dieu qui transparaît.
Laissons-nous toucher par son regard qui nous dit que nous sommes tous aimés de Dieu et jamais abandonnés
par Lui ! Marie vient nous rappeler ici que la prière, intense et humble, confiante et persévérante, doit avoir une
place centrale dans notre vie chrétienne. La prière est indispensable pour accueillir la force du Christ. « Celui qui
prie ne perd pas son temps, même si la situation apparaît réellement urgente et semble pousser uniquement à
l'action » (Deus caritas est, n. 36). Se laisser absorber par les activités risque de faire perdre à la prière sa
spécificité chrétienne et sa véritable efficacité. La prière du Rosaire, si chère à Bernadette et aux pèlerins de
Lourdes, concentre en elle la profondeur du message évangélique. Elle nous introduit à la contemplation du
visage du Christ. Dans cette prière des humbles, nous pouvons puiser d'abondantes grâces.

La présence des jeunes à Lourdes est aussi une réalité importante. Chers amis, ici présents ce matin, réunis
autour de la croix de la Journée mondiale de la Jeunesse, lorsque Marie a reçu la visite de l'ange, c'était une
jeune fille de Nazareth qui menait la vie simple et courageuse des femmes de son village. Et si le regard de Dieu
s'est posé de façon particulière sur elle, en lui faisant confiance, Marie peut vous dire encore qu'aucun de vous
n'est indifférent à Dieu. Il pose Son regard aimant sur chacun de vous et vous appelle à une vie heureuse et
pleine de sens. Ne vous laissez pas rebuter par les difficultés ! Marie fut troublée à l'annonce de l'ange venu lui
dire qu'elle serait La Mère du Sauveur. Elle ressentait combien elle était faible face à la toute-puissance de Dieu.
Pourtant, elle a dit « oui » sans hésiter. Et grâce à son oui, le salut est entré dans le monde, changeant ainsi
l'histoire de l'humanité. À votre tour, chers jeunes, n'ayez pas peur de dire oui aux appels du Seigneur, lorsqu'Il
vous invite à marcher à sa suite. Répondez généreusement au Seigneur ! Lui seul peut combler les aspirations
les plus profondes de votre cœur. Vous êtes nombreux à venir à Lourdes pour un service attentif et généreux
auprès des malades ou d'autres pèlerins, en vous mettant ainsi à suivre le Christ serviteur. Le service des frères
et des sœurs ouvre le cœur et rend disponible. Dans le silence de la prière, que Marie soit votre confidente, elle
qui a su parler à Bernadette en la respectant et en lui faisant confiance. Que Marie aide ceux qui sont appelés
au mariage à découvrir la beauté d'un amour véritable et profond, vécu comme don réciproque et fidèle ! À ceux,
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parmi vous, que le Seigneur appelle à sa suite dans la vocation sacerdotale ou religieuse, je voudrais redire tout
le bonheur qu'il y a à donner totalement sa vie pour le service de Dieu et des hommes. Que les familles et les
communautés chrétiennes soient des lieux où puissent naître et s'épanouir de solides vocations au service de
l'Église et du monde !

Le message de Marie est un message d'espérance pour tous les hommes et pour toutes les femmes de notre
temps, de quelque pays qu'ils soient. J'aime à invoquer Marie comme étoile de l'espérance (Spe salvi, n. 50).
Sur les chemins de nos vies, si souvent sombres, elle est une lumière d'espérance qui nous éclaire et nous
oriente dans notre marche. Par son oui, par le don généreux d'elle-même, elle a ouvert à Dieu les portes de
notre monde et de notre histoire. Et elle nous invite à vivre comme elle dans une espérance invincible, refusant
d'entendre ceux qui prétendent que nous sommes enfermés dans la fatalité. Elle nous accompagne de sa
présence maternelle au milieu des événements de la vie des personnes, des familles et des nations. Heureux
les hommes et les femmes qui mettent leur confiance en Celui qui, au moment d'offrir sa vie pour notre salut,
nous a donné sa Mère pour qu'elle soit notre Mère !

Chers Frères et Sœurs, sur cette terre de France, la Mère du Seigneur est vénérée en d'innombrables
sanctuaires, qui manifestent ainsi la foi transmise de générations en générations. Célébrée en son Assomption,
elle est la patronne bien-aimée de votre pays. Qu'elle soit toujours honorée avec ferveur dans chacune de vos
familles, dans vos communautés religieuses et dans vos paroisses ! Que Marie veille sur tous les habitants de
votre beau pays et sur les pèlerins venus nombreux d'autres pays célébrer ce jubilé ! Qu'elle soit pour tous la
Mère qui entoure ses enfants dans les joies comme dans les épreuves ! Sainte Marie, Mère de Dieu, notre
Mère, enseigne-nous à croire, à espérer et à aimer avec toi. Indique-nous le chemin vers le règne de ton Fils
Jésus ! Étoile de la mer, brille sur nous et conduis-nous sur notre route ! (cf. Spe salvi, n. 50). Amen.

[01418-03.02] [Texte original: Français]

 TRADUZIONE IN LINGUA ITALIANA

Signori Cardinali, caro Mons. Perrier,
cari Fratelli nell’Episcopato e nel Sacerdozio,
cari pellegrini, fratelli e sorelle,

"Andate a dire ai sacerdoti che si venga qui in processione e che si costruisca una cappella". È il messaggio che
Bernadette ricevette dalla "bella Signora" nell’apparizione del 2 marzo 1858. Da 150 anni i pellegrini non hanno
mai cessato di venire alla grotta di Massabielle per ascoltare il messaggio di conversione e di speranza che è
loro rivolto. Ed anche noi, eccoci qui stamane ai piedi di Maria, la Vergine Immacolata, per metterci alla sua
scuola con la piccola Bernadette.

Ringrazio in modo particolare Mons. Jacques Perrier, Vescovo di Tarbes e Lourdes, per la calorosa accoglienza
che mi ha riservato e per le parole gentili che mi ha rivolto. Saluto i Cardinali, i Vescovi, i sacerdoti, i diaconi, i
religiosi e le religiose, così come tutti voi, cari pellegrini di Lourdes, in special modo i malati. Siete venuti in
grande numero a compiere questo pellegrinaggio giubilare con me e ad affidare le vostre famiglie, i vostri parenti
ed amici, e tutte le vostre intenzioni a Nostra Signora. La mia riconoscenza va anche alle Autorità civili e militari,
che hanno voluto essere presenti a questa Celebrazione eucaristica.

"Quale mirabile cosa è mai il possedere la Croce! Chi la possiede, possiede un tesoro! (Sant’Andrea di Creta,
Omelia X per l’Esaltazione della Croce: PG 97, 1020). In questo giorno in cui la liturgia della Chiesa celebra la
festa dell’Esaltazione della santa Croce, il Vangelo che avete appena inteso ci ricorda il significato di questo
grande mistero: Dio ha tanto amato il mondo da dare il suo Figlio unigenito, perché gli uomini siano salvati (cfr
Gv 3,16). Il Figlio di Dio s’è reso vulnerabile, prendendo la condizione di servo, obbedendo fino alla morte e alla
morte di croce (cfr Fil 2,8). E’ per la sua Croce che siamo salvati. Lo strumento di supplizio che, il Venerdì
Santo, aveva manifestato il giudizio di Dio sul mondo, è divenuto sorgente di vita, di perdono, di misericordia,
segno di riconciliazione e di pace. "Per essere guariti dal peccato, guardiamo il Cristo crocifisso!" diceva
sant’Agostino (Tract. in Johan.,XII,11). Sollevando gli occhi verso il Crocifisso, adoriamo Colui che è venuto per
prendere su di sé il peccato del mondo e donarci la vita eterna. E la Chiesa ci invita ad elevare con fierezza
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questa Croce gloriosa affinché il mondo possa vedere fin dove è arrivato l’amore del Crocifisso per gli uomini,
per tutti gli uomini. Essa ci invita a rendere grazie a Dio, perché da un albero che aveva portato la morte è
scaturita nuovamente la vita. È su questo legno che Gesù ci rivela la sua sovrana maestà, ci rivela che Egli è
esaltato nella gloria. Sì, "Venite, adoriamolo!". In mezzo a noi si trova Colui che ci ha amati fino a donare la sua
vita per noi, Colui che invita ogni essere umano ad avvicinarsi a Lui con fiducia.

E’ questo grande mistero che Maria ci affida anche stamane, invitandoci a volgerci verso il Figlio suo. In effetti, è
significativo che, al momento della prima apparizione a Bernadette, Maria introduca il suo incontro col segno
della Croce. Più che un semplice segno, è un’iniziazione ai misteri della fede che Bernadette riceve da Maria. Il
segno della Croce è in qualche modo la sintesi della nostra fede, perché ci dice quanto Dio ci ha amati; ci dice
che, nel mondo, c’è un amore più forte della morte, più forte delle nostre debolezze e dei nostri peccati. La
potenza dell’amore è più forte del male che ci minaccia. E’ questo mistero dell’universalità dell’amore di Dio per
gli uomini che Maria è venuta a rivelare qui, a Lourdes. Essa invita tutti gli uomini di buona volontà, tutti coloro
che soffrono nel cuore o nel corpo, ad alzare gli occhi verso la Croce di Gesù per trovarvi la sorgente della vita,
la sorgente della salvezza.

La Chiesa ha ricevuto la missione di mostrare a tutti questo viso di un Dio che ama, manifestato in Gesù Cristo.
Sapremo noi comprendere che nel Crocifisso del Golgota è la nostra dignità di figli di Dio, offuscata dal peccato,
che ci è resa? Volgiamo i nostri sguardi verso il Cristo. È Lui che ci renderà liberi per amare come Egli ci ama e
per costruire un mondo riconciliato. Perché, su questa Croce, Gesù ha preso su di sé il peso di tutte le
sofferenze e le ingiustizie della nostra umanità. Egli ha portato le umiliazioni e le discriminazioni, le torture subite
in tante regioni del mondo da innumerevoli nostri fratelli e nostre sorelle per amore di Cristo. Noi li affidiamo a
Maria, Madre di Gesù e Madre nostra, presente ai piedi della Croce.

Per accogliere nelle nostre vite questa Croce gloriosa, la celebrazione del Giubileo delle apparizioni di Nostra
Signora di Lourdes ci fa entrare in un cammino di fede e di conversione. Oggi Maria viene incontro a noi per
indicarci le vie d’un rinnovamento della vita delle nostre comunità e di ciascuno di noi. Accogliendo il Figlio suo,
che Ella ci presenta, siamo immersi in una sorgente viva in cui la fede può ritrovare un vigore nuovo, in cui la
Chiesa può fortificarsi per proclamare con sempre maggior audacia il mistero di Cristo. Gesù, nato da Maria, è
Figlio di Dio, unico salvatore di tutti gli uomini, che vive ed agisce nella sua Chiesa e nel mondo. La Chiesa è
inviata dappertutto nel mondo per proclamare quest’unico messaggio ed invitare gli uomini ad accoglierlo
mediante un’autentica conversione del cuore. Questa missione, che è stata affidata da Gesù ai suoi discepoli,
riceve qui, in occasione di questo Giubileo, un soffio nuovo. Che al seguito dei grandi evangelizzatori del vostro
Paese, lo spirito missionario, che ha animato tanti uomini e donne di Francia nel corso dei secoli, sia ancora la
vostra fierezza e il vostro impegno!

Seguendo il percorso giubilare sulle orme di Bernadette, l’essenziale del messaggio di Lourdes ci è ricordato.
Bernadette è la maggiore di una famiglia molto povera, che non possiede né sapere né potere, è debole di
salute. Maria la sceglie per trasmettere il suo messaggio di conversione, di preghiera e di penitenza, in piena
sintonia con la parola di Gesù: "Hai tenuto nascoste queste cose ai sapienti e agli intelligenti e le hai rivelate ai
piccoli" (Mt 11,25). Nel loro cammino spirituale i cristiani sono chiamati essi pure a far fruttificare la grazia del
loro Battesimo, a nutrirsi di Eucaristia, ad attingere nella preghiera la forza per testimoniare ed essere solidali
con tutti i loro fratelli in umanità (cfr Omaggio alla Vergine Maria, Piazza di Spagna, 8 dicembre 2007). E’
dunque una vera catechesi che ci è proposta sotto lo sguardo di Maria. Lasciamo che la Vergine istruisca pure
noi e ci guidi sul cammino che conduce al Regno del Figlio suo!

Proseguendo nella sua catechesi la "bella Signora"rivela il suo nome a Bernadette: "Io sono l’Immacolata
Concezione". Maria le rivela così la grazia straordinaria che ha ricevuto da Dio, quella di essere stata concepita
senza peccato, perché "ha guardato l’umiltà della sua serva" (Lc 1,48). Maria è questa donna della nostra terra
che s’è rimessa interamente a Dio e ha ricevuto da Lui il privilegio di dare la vita umana al suo eterno Figlio.
"Sono la serva del Signore, avvenga di me quello che hai detto" (Lc 1,38). Essa è la bellezza trasfigurata,
l’immagine dell’umanità nuova. Presentandosi così in una dipendenza totale da Dio, Maria esprime in realtà un
atteggiamento di piena libertà, fondata sul pieno riconoscimento della sua vera dignità. Questo privilegio
riguarda anche noi, perché ci svela la nostra dignità di uomini e di donne, segnati certo dal peccato, ma salvati
nella speranza, una speranza che ci consente di affrontare la nostra vita quotidiana. E’ la strada che Maria apre
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anche all’uomo. Rimettersi completamente a Dio è trovare il cammino della libertà vera. Perché volgendosi a
Dio, l’uomo diventa se stesso. Ritrova la sua vocazione originaria di persona creata a sua immagine e
somiglianza.

Cari fratelli e sorelle, la vocazione primaria del santuario di Lourdes è di essere un luogo di incontro con Dio
nella preghiera, e un luogo di servizio ai fratelli, soprattutto per l’accoglienza dei malati, dei poveri e di tutte le
persone che soffrono. In questo luogo Maria viene a noi come la madre, sempre disponibile ai bisogni dei suoi
figli. Attraverso la luce che emana dal suo volto, è la misericordia di Dio che traspare. Lasciamoci toccare dal
suo sguardo: esso ci dice che siamo tutti amati da Dio, mai da Lui abbandonati! Maria viene a ricordarci che la
preghiera, intensa e umile, confidente e perseverante, deve avere un posto centrale nella nostra vita cristiana.
La preghiera è indispensabile per accogliere la forza di Cristo. "Chi prega non spreca il suo tempo, anche se la
situazione ha tutte le caratteristiche dell’emergenza e sembra spingere unicamente all’azione" (Enc. Deus
caritas est, n. 36). Lasciarsi assorbire dalle attività rischia di far perdere alla preghiera la sua specificità cristiana
e la sua vera efficacia. La preghiera del Rosario, così cara a Bernadette e ai pellegrini di Lourdes, concentra in
sé la profondità del messaggio evangelico. Ci introduce alla contemplazione del volto di Cristo. In questa
preghiera degli umili noi possiamo attingere grazie abbondanti.

La presenza dei giovani a Lourdes è anche una realtà importante. Cari amici, qui presenti stamattina intorno alla
Croce della Giornata Mondiale della Gioventù, quando Maria ricevette la visita dell’Angelo, era una giovane
ragazza di Nazaret che conduceva la vita semplice e coraggiosa delle donne del suo villaggio. E se lo sguardo
di Dio si posò in modo particolare su di lei, fidandosi di lei, Maria vuole dirvi ancora che nessuno di voi è
indifferente per Dio. Egli posa il suo sguardo amoroso su ciascuno di voi e vi chiama ad una vita felice e piena di
senso. Non lasciatevi scoraggiare davanti alle difficoltà! Maria fu turbata all’annuncio dell’angelo venuto a dirle
che sarebbe diventata la Madre del Salvatore. Essa sentiva quanto era debole di fronte alla onnipotenza di Dio.
Tuttavia disse "sì" senza esitare. Grazie al suo "sì" la salvezza è entrata nel mondo, cambiando così la storia
dell’umanità. A vostra volta, cari giovani, non abbiate paura di dire "sì" alle chiamate del Signore, quando Egli vi
invita a seguirlo. Rispondete generosamente al Signore! Egli solo può appagare le aspirazioni più profonde del
vostro cuore. Siete in molti a venire a Lourdes per un servizio attento e generoso accanto ai malati o ad altri
pellegrini, mettendovi così sulle orme di Cristo servo. Il servizio reso ai fratelli e alle sorelle apre il cuore e rende
disponibili. Nel silenzio della preghiera, sia Maria la vostra confidente, lei che ha saputo parlare a Bernadette
rispettandola e fidandosi di lei. Maria aiuti coloro che sono chiamati al matrimonio a scoprire la bellezza di un
amore vero e profondo, vissuto come dono reciproco e fedele! A coloro tra voi che Egli chiama a seguirlo nella
vocazione sacerdotale o religiosa, vorrei ridire tutta la felicità che vi è nel donare totalmente la propria vita a
servizio di Dio e degli uomini. Siano le famiglie e le comunità cristiane luoghi nei quali possano nascere e
maturare solide vocazioni a servizio della Chiesa e del mondo!

Il messaggio di Maria è un messaggio di speranza per tutti gli uomini e per tutte le donne del nostro tempo, di
qualunque Paese siano. Amo invocare Maria come Stella della speranza (Enc. Spe salvi, n.50). Sulle strade
delle nostre vite, così spesso buie, lei è una luce di speranza che ci rischiara e ci orienta nel nostro cammino.
Mediante il suo "sì", mediante il dono generoso di se stessa, ha aperto a Dio le porte del nostro mondo e della
nostra storia. E ci invita a vivere come lei in una speranza invincibile, rifiutando di ascoltare coloro che
pretendono che noi siamo prigionieri del fato. Essa ci accompagna con la sua presenza materna in mezzo agli
avvenimenti della vita delle persone, delle famiglie e delle nazioni. Felici gli uomini e le donne che ripongono la
loro fiducia in Colui che, nel momento di offrire la sua vita per la nostra salvezza, ci ha donato sua Madre perché
fosse nostra Madre!

Cari fratelli e sorelle, in questa terra di Francia, la Madre del Signore è venerata in innumerevoli santuari, che
manifestano così la fede trasmessa di generazione in generazione. Celebrata nella sua Assunzione, essa è la
Patrona amata del vostro Paese. Sia sempre onorata con fervore in ciascuna della vostra famiglie, nelle vostre
comunità religiose e nelle parrocchie! Vegli Maria su tutti gli abitanti del vostro bel Paese e sui pellegrini venuti
numerosi da altri Paesi per celebrare questo Giubileo! Sia per tutti la Madre che circonda d’attenzione i suoi figli
nelle gioie come nelle prove! Santa Maria, Madre di Dio e Madre nostra, insegnaci a credere, a sperare e ad
amare con te. Indicaci la via verso il regno del tuo Figlio Gesù! Stella del mare, brilla su di noi e guidaci nel
nostro cammino! (cfr Enc. Spe salvi, n.50). Amen.
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[01418-01.02] [Testo originale: Francese]

 TRADUZIONE IN LINGUA INGLESE

Dear Cardinals, Dear Bishop Perrier,
Dear Brothers in the episcopate and the priesthood,
Dear pilgrims, brothers and sisters,

"Go and tell the priests that people should come here in procession, and that a chapel should be built here." This
is the message Bernadette received from the "beautiful lady" in the apparition of 2 March 1858. For 150 years,
pilgrims have never ceased to come to the grotto of Massabielle to hear the message of conversion and hope
which is addressed to them. And we have done the same; here we are this morning at the feet of Mary, the
Immaculate Virgin, eager to learn from her alongside little Bernadette.

I would like to thank especially Bishop Jacques Perrier of Tarbes and Lourdes for the warm welcome he has
given me, and for the kind words he has addressed to me. I greet the Cardinals, the Bishops, the priests, the
deacons, the men and women religious, and all of you, dear Lourdes pilgrims, especially the sick. You have
come in large numbers to make this Jubilee pilgrimage with me and to entrust your families, your relatives and
friends, and all your intentions to Our Lady. My thanks go also to the civil and military Authorities who are here
with us at this Eucharistic celebration.

"What a great thing it is to possess the Cross! He who possesses it possesses a treasure" (Saint Andrew of
Crete, Homily X on the Exaltation of the Cross, PG 97, 1020). On this day when the Church’s liturgy celebrates
the feast of the Exaltation of the Holy Cross, the Gospel you have just heard reminds us of the meaning of this
great mystery: God so loved the world that he gave his only Son, so that men might be saved (cf. Jn 3:16). The
Son of God became vulnerable, assuming the condition of a slave, obedient even to death, death on a cross (cf.
Phil 2:8). By his Cross we are saved. The instrument of torture which, on Good Friday, manifested God’s
judgement on the world, has become a source of life, pardon, mercy, a sign of reconciliation and peace. "In
order to be healed from sin, gaze upon Christ crucified!" said Saint Augustine (Treatise on Saint John, XII, 11).
By raising our eyes towards the Crucified one, we adore him who came to take upon himself the sin of the world
and to give us eternal life. And the Church invites us proudly to lift up this glorious Cross so that the world can
see the full extent of the love of the Crucified one for mankind, for every man and woman. She invites us to give
thanks to God because from a tree which brought death, life has burst out anew. On this wood Jesus reveals to
us his sovereign majesty, he reveals to us that he is exalted in glory. Yes, "Come, let us adore him!" In our midst
is he who loved us even to giving his life for us, he who invites every human being to draw near to him with trust.

This is the great mystery that Mary also entrusts to us this morning, inviting us to turn towards her Son. In fact, it
is significant that, during the first apparition to Bernadette, Mary begins the encounter with the sign of the Cross.
More than a simple sign, it is an initiation into the mysteries of the faith that Bernadette receives from Mary. The
sign of the Cross is a kind of synthesis of our faith, for it tells how much God loves us; it tells us that there is a
love in this world that is stronger than death, stronger than our weaknesses and sins. The power of love is
stronger than the evil which threatens us. It is this mystery of the universality of God’s love for men that Mary
came to reveal here, in Lourdes. She invites all people of good will, all those who suffer in heart or body, to raise
their eyes towards the Cross of Jesus, so as to discover there the source of life, the source of salvation.

The Church has received the mission of showing all people this loving face of God, manifested in Jesus Christ.
Are we able to understand that in the Crucified One of Golgotha, our dignity as children of God, tarnished by sin,
is restored to us? Let us turn our gaze towards Christ. It is he who will make us free to love as he loves us, and
to build a reconciled world. For on this Cross, Jesus took upon himself the weight of all the sufferings and
injustices of our humanity. He bore the humiliation and the discrimination, the torture suffered in many parts of
the world by so many of our brothers and sisters for love of Christ. We entrust all this to Mary, mother of Jesus
and our mother, present at the foot of the Cross.

In order to welcome into our lives this glorious Cross, the celebration of the Jubilee of Our Lady’s apparitions in
Lourdes urges us to embark upon a journey of faith and conversion. Today, Mary comes to meet us, so as to
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show us the way towards a renewal of life for our communities and for each one of us. By welcoming her Son,
whom she presents to us, we are plunged into a living stream in which the faith can rediscover new vigour, in
which the Church can be strengthened so as to proclaim the mystery of Christ ever more boldly. Jesus, born of
Mary, is the Son of God, the sole Saviour of all people, living and acting in his Church and in the world. The
Church is sent everywhere in the world to proclaim this unique message and to invite people to receive it
through an authentic conversion of heart. This mission, entrusted by Jesus to his disciples, receives here, on the
occasion of this Jubilee, a breath of new life. After the example of the great evangelizers from your country, may
the missionary spirit which animated so many men and women from France over the centuries, continue to be
your pride and your commitment!

When we follow the Jubilee Way in the footsteps of Bernadette, we are reminded of the heart of the message of
Lourdes. Bernadette is the eldest daughter of a very poor family, with neither knowledge nor power, and in poor
health. Mary chose her to transmit her message of conversion, prayer and penance, which fully accord with
words of Jesus: "What you have hidden from the wise and understanding, you have revealed to babes" (Mt
11:25). On their spiritual journey, Christians too are called to render fruitful the grace of their Baptism, to nourish
themselves with the Eucharist, to draw strength from prayer so as to bear witness and to express solidarity with
all their fellow human beings (cf. Homage to the Virgin Mary, Piazza di Spagna, 8 December 2007). It is
therefore a genuine catechesis that is being proposed to us in this way, under Mary’s gaze. Let us allow her to
instruct us too, and to guide us along the path that leads to the Kingdom of her Son!

In the course of her catechesis, the "beautiful lady" reveals her name to Bernadette: "I am the Immaculate
Conception". Mary thereby discloses the extraordinary grace that she has received from God, that of having
been conceived without sin, for "he has looked on his servant in her lowliness" (cf. Lk 1:48). Mary is the woman
from this earth who gave herself totally to God, and who received the privilege of giving human life to his eternal
Son. "Behold the handmaid of the Lord; let what you have said be done to me" (Lk 1:38). She is beauty
transfigured, the image of the new humanity. By presenting herself in this way, in utter dependence upon God,
Mary expresses in reality an attitude of total freedom, based upon the full recognition of her true dignity. This
privilege concerns us too, for it discloses to us our own dignity as men and women, admittedly marked by sin,
but saved in hope, a hope which allows us to face our daily life. This is the path which Mary opens up for man.
To give oneself fully to God is to find the path of true freedom. For by turning towards God, man becomes
himself. He rediscovers his original vocation as a person created in his image and likeness.

Dear Brothers and Sisters, the primary purpose of the shrine at Lourdes is to be a place of encounter with God
in prayer and a place of service to our brothers and sisters, notably through the welcome given to the sick, the
poor and all who suffer. In this place, Mary comes to us as a mother, always open to the needs of her children.
Through the light which streams from her face, God’s mercy is made manifest. Let us allow ourselves to be
touched by her gaze, which tells us that we are all loved by God and never abandoned by him! Mary comes to
remind us that prayer which is humble and intense, trusting and persevering, must have a central place in our
Christian lives. Prayer is indispensable if we are to receive Christ’s power. "People who pray are not wasting
their time, even though the situation appears desperate and seems to call for action alone" (Deus Caritas Est,
36). To allow oneself to become absorbed by activity runs the risk of depriving prayer of its specifically Christian
character and its true efficacy. The prayer of the Rosary, so dear to Bernadette and to Lourdes pilgrims,
concentrates within itself the depths of the Gospel message. It introduces us to contemplation of the face of
Christ. From this prayer of the humble, we can draw an abundance of graces.

The presence of young people at Lourdes is also an important element. Dear friends, gathered this morning
around the World Youth Day Cross: when Mary received the angel’s visit, she was a young girl from Nazareth
leading the simple and courageous life typical of the women of her village. And if God’s gaze focussed
particularly upon her, trusting in her, Mary wants to tell you once more that not one of you is indifferent in God’s
eyes. He directs his loving gaze upon each one of you and he calls you to a life that is happy and full of
meaning. Do not allow yourselves to be discouraged by difficulties! Mary was disturbed by the message of the
angel who came to tell her that she would become the Mother of the Saviour. She was conscious of her frailty in
the face of God’s omnipotence. Nevertheless, she said "yes", without hesitating. And thanks to her yes, salvation
came into the world, thereby changing the history of mankind. For your part, dear young people, do not be afraid
to say yes to the Lord’s summons when he invites you to walk in his footsteps. Respond generously to the Lord!
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Only he can fulfil the deepest aspirations of your heart. You have come to Lourdes in great numbers for attentive
and generous service to the sick and to the other pilgrims, setting out in this way to follow Christ the servant.
Serving our brothers and sisters opens our hearts and makes us available. In the silence of prayer, be prepared
to confide in Mary, who spoke to Bernadette in a spirit of respect and trust towards her. May Mary help those
who are called to marriage to discover the beauty of a genuine and profound love, lived as a reciprocal and
faithful gift! To those among you whom he calls to follow him in the priesthood or the religious life, I would like to
reiterate all the joy that is to be had through giving one’s life totally for the service of God and others. May
Christian families and communities be places where solid vocations can come to birth and grow, for the service
of the Church and the world!

Mary’s message is a message of hope for all men and women of our day, whatever their country of origin. I like
to invoke Mary as the star of hope (Spe Salvi, 50). On the paths of our lives, so often shrouded in darkness, she
is a beacon of hope who enlightens us and gives direction to our journey. Through her "yes", through the
generous gift of herself, she has opened up to God the gates of our world and our history. And she invites us to
live like her in invincible hope, refusing to believe those who claim that we are trapped in the fatal power of
destiny. She accompanies us with her maternal presence amid the events of our personal lives, our family lives,
and our national lives. Happy are those men and women who place their trust in him who, at the very moment
when he was offering his life for our salvation, gave us his Mother to be our own!

Dear Brothers and Sisters, in this land of France, the Mother of the Lord is venerated in countless shrines which
thereby manifest the faith handed down from generation to generation. Celebrated in her Assumption, she is
your country’s beloved patroness. May she always be honoured fervently in each of your families, in your
religious communities and in your parishes! May Mary watch over all the inhabitants of your beautiful country
and over the pilgrims who have come in such numbers from other countries to celebrate this Jubilee! May she
be for all people the Mother who surrounds her children in their joys and their trials! Holy Mary, Mother of God,
our Mother, teach us to believe, to hope and to love with you. Show us the way towards the kingdom of your Son
Jesus! Star of the sea, shine upon us and lead us on our way! (cf. Spe Salvi, 50). Amen.

[01418-02.02] [Original text: French]

 TRADUZIONE IN LINGUA SPAGNOLA

Señores Cardenales, Querido Mons. Perrier,
Queridos Hermanos en el Episcopado y el Sacerdocio,
Queridos peregrinos, Hermanos y hermanas

"Id y decid a los sacerdotes que vengan en procesión y que se construya aquí una capilla". Éste es el mensaje
que Bernadette recibió de la "Hermosa Señora" en las apariciones del 2 de marzo de 1858. Desde hace ciento
cincuenta años, los peregrinos nunca han dejado de venir a la gruta de Massabielle para escuchar el mensaje
de conversión y esperanza. Y también nosotros, estamos aquí esta mañana a los pies de María, la Virgen
Inmaculada, para acudir a su escuela con la pequeña Bernadette.

Agradezco muy especialmente a Monseñor Jacques Perrier, Obispo de Tarbes y Lourdes, por la calurosa
acogida que me ha brindado y por las amables palabras que me ha dirigido. Saludo a los Cardenales, a los
Obispos, a los sacerdotes, a los diáconos, a los religiosos y a las religiosas, así como a todos vosotros,
queridos peregrinos de Lourdes, especialmente a los enfermos. Habéis venido aquí en gran número para
realizar esta peregrinación jubilar conmigo y encomendar a Nuestra Señora vuestras familias, vuestros
parientes y amigos y todas vuestras intenciones. Mi gratitud se dirige también a las Autoridades civiles y
militares, presentes en esta celebración eucarística.

"¡Qué dicha tener la Cruz! Quien posee la Cruz posee un tesoro" (S. Andrés de Creta, Sermón 10, sobre la
Exaltación de la Santa Cruz: PG 97,1020). En este día en el que la liturgia de la Iglesia celebra la fiesta de la
Exaltación de la Santa Cruz, el Evangelio que acabamos de escuchar, nos recuerda el significado de este gran
misterio: Tanto amó Dios al mundo, que entregó a su Hijo único para salvar a los hombres (cf. Jn 3,16). El Hijo
de Dios se hizo vulnerable, tomando la condición de siervo, obediente hasta la muerte y una muerte de cruz (cf.
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Fil 2,8). Por su Cruz hemos sido salvados. El instrumento de suplicio que mostró, el Viernes Santo, el juicio de
Dios sobre el mundo, se ha transformado en fuente de vida, de perdón, de misericordia, signo de reconciliación
y de paz. "Para ser curados del pecado, miremos a Cristo crucificado", decía san Agustín (Tratado sobre el
Evangelio de san Juan, XII, 11). Al levantar los ojos hacia el Crucificado, adoramos a Aquel que vino para quitar
el pecado del mundo y darnos la vida eterna. La Iglesia nos invita a levantar con orgullo la Cruz gloriosa para
que el mundo vea hasta dónde ha llegado el amor del Crucificado por los hombres, por todos los hombres. Nos
invita a dar gracias a Dios porque de un árbol portador de muerte, ha surgido de nuevo la vida. Sobre este
árbol, Jesús nos revela su majestad soberana, nos revela que Él es el exaltado en la gloria. Sí, "venid a
adorarlo". En medio de nosotros se encuentra Quien nos ha amado hasta dar su vida por nosotros, Quien invita
a todo ser humano a acercarse a Él con confianza.

Es el gran misterio que María nos confía también esta mañana invitándonos a volvernos hacia su Hijo. En
efecto, es significativo que, en la primera aparición a Bernadette, María comience su encuentro con la señal de
la Cruz. Más que un simple signo, Bernadette recibe de María una iniciación a los misterios de la fe. La señal de
la Cruz es de alguna forma el compendio de nuestra fe, porque nos dice cuánto nos ha amado Dios; nos dice
que, en el mundo, hay un amor más fuerte que la muerte, más fuerte que nuestras debilidades y pecados. El
poder del amor es más fuerte que el mal que nos amenaza. Este misterio de la universalidad del amor de Dios
por los hombres, es el que María reveló aquí, en Lourdes. Ella invita a todos los hombres de buena voluntad, a
todos los que sufren en su corazón o en su cuerpo, a levantar los ojos hacia la Cruz de Jesús para encontrar en
ella la fuente de la vida, la fuente de la salvación.

La Iglesia ha recibido la misión de mostrar a todos el rostro amoroso de Dios, manifestado en Jesucristo.
¿Sabremos comprender que en el Crucificado del Gólgota está nuestra dignidad de hijos de Dios que,
empañada por el pecado, nos fue devuelta? Volvamos nuestras miradas hacia Cristo. Él nos hará libres para
amar como Él nos ama y para construir un mundo reconciliado. Porque, con esta Cruz, Jesús cargó el peso de
todos los sufrimientos e injusticias de nuestra humanidad. Él ha cargado las humillaciones y discriminaciones,
las torturas sufridas en numerosas regiones del mundo por muchos hermanos y hermanas nuestros por amor a
Cristo. Les encomendamos a María, Madre de Jesús y Madre nuestra, presente al pie de la Cruz.

Para acoger en nuestras vidas la Cruz gloriosa, la celebración del jubileo de las apariciones de Nuestra Señora
en Lourdes nos ha permitido entrar en una senda de fe y conversión. Hoy, María sale a nuestro encuentro para
indicarnos los caminos de la renovación de la vida de nuestras comunidades y de cada uno de nosotros. Al
acoger a su Hijo, que Ella nos muestra, nos sumergimos en una fuente viva en la que la fe puede encontrar un
renovado vigor, en la que la Iglesia puede fortalecerse para proclamar cada vez con más audacia el misterio de
Cristo. Jesús, nacido de María, es el Hijo de Dios, el único Salvador de todos los hombres, vivo y operante en
su Iglesia y en el mundo. La Iglesia ha sido enviada a todo el mundo para proclamar este único mensaje e
invitar a los hombres a acogerlo mediante una conversión auténtica del corazón. Esta misión, que fue confiada
por Jesús a sus discípulos, recibe aquí, con ocasión de este jubileo, un nuevo impulso. Que siguiendo a los
grandes evangelizadores de vuestro País, el espíritu misionero que animó tantos hombres y mujeres de Francia
a lo largo de los siglos, sea todavía vuestro orgullo y compromiso.

Siguiendo el recorrido jubilar tras las huellas de Bernadette, se nos recuerda lo esencial del mensaje de
Lourdes. Bernadette era la primogénita de una familia muy pobre, sin sabiduría ni poder, de salud frágil. María
la eligió para transmitir su mensaje de conversión, de oración y penitencia, en total sintonía con la palabra de
Jesús: "Porque has escondido estas cosas a los sabios y entendidos, y se las has revelado a la gente sencilla"
(Mt 11,25). En su camino espiritual, también los cristianos están llamados a desarrollar la gracia de su
Bautismo, a alimentarse de la Eucaristía, a sacar de la oración la fuerza para el testimonio y la solidaridad con
todos sus hermanos en la humanidad (cf. Homenaje a la Inmaculada Concepción, Plaza de España, 8
diciembre 2007). Es, pues, una auténtica catequesis la que también a nosotros se nos propone, bajo la mirada
de María. Dejémonos también nosotros instruir y guiar en el camino que conduce al Reino de su Hijo.

Continuando su catequesis, la "Hermosa Señora" revela su nombre a Bernadette: "Yo soy la Inmaculada
Concepción". María le desvela de este modo la gracia extraordinaria que Ella recibió de Dios, la de ser
concebida sin pecado, porque "ha mirado la humillación de su esclava" (cf. Lc 1,48). María es la mujer de
nuestra tierra que se entregó por completo a Dios y que recibió de Él el privilegio de dar la vida humana a su
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eterno Hijo. "Aquí está la esclava del Señor, hágase en mí según tu palabra" (Lc 1,38). Ella es la hermosura
transfigurada, la imagen de la nueva humanidad. De esta forma, al presentarse en una dependencia total de
Dios, María expresa en realidad una actitud de plena libertad, cimentada en el completo reconocimiento de su
genuina dignidad. Este privilegio nos concierne también a nosotros, porque nos desvela nuestra propia dignidad
de hombres y mujeres, marcados ciertamente por el pecado, pero salvados en la esperanza, una esperanza
que nos permite afrontar nuestra vida cotidiana. Es el camino que María abre también al hombre. Ponerse
completamente en manos de Dios, es encontrar el camino de la verdadera libertad. Porque, volviéndose hacia
Dios, el hombre llega a ser él mismo. Encuentra su vocación original de persona creada a su imagen y
semejanza.

Queridos hermanos y hermanas, la vocación primera del santuario de Lourdes es ser un lugar de encuentro con
Dios en la oración, y un lugar de servicio fraterno, especialmente por la acogida a los enfermos, a los pobres y a
todos los que sufren. En este lugar, María sale a nuestro encuentro como la Madre, siempre disponible a las
necesidades de sus hijos. Mediante la luz que brota de su rostro, se trasparenta la misericordia de Dios.
Dejemos que su mirada nos acaricie y nos diga que Dios nos ama y nunca nos abandona. María nos recuerda
aquí que la oración, intensa y humilde, confiada y perseverante debe tener un puesto central en nuestra vida
cristiana. La oración es indispensable para acoger la fuerza de Cristo. "Quien reza no desperdicia su tiempo,
aunque todo haga pensar en una situación de emergencia y parezca impulsar sólo a la acción" (Deus caritas
est, n. 36). Dejarse absorber por las actividades entraña el riesgo de quitar de la plegaria su especificad
cristiana y su verdadera eficacia. En el Rosario, tan querido para Bernadette y los peregrinos en Lourdes, se
concentra la profundidad del mensaje evangélico. Nos introduce en la contemplación del rostro de Cristo. De
esta oración de los humildes podemos sacar copiosas gracias.

La presencia de los jóvenes en Lourdes es también una realidad importante. Queridos amigos aquí presentes
esta mañana alrededor de la Cruz de la Jornada Mundial de la Juventud, cuando María recibió la visita del
ángel, era una jovencita en Nazaret, que llevaba la vida sencilla y animosa de las mujeres de su pueblo. Y si la
mirada de Dios se posó especialmente en Ella, fiándose, María quiere deciros también que nadie es indiferente
para Dios. Él os mira con amor a cada uno de vosotros y os llama a una vida dichosa y llena de sentido. No
dejéis que las dificultades os descorazonen. María se turbó cuando el ángel le anunció que sería la Madre del
Salvador. Ella conocía cuánta era su debilidad ante la omnipotencia de Dios. Sin embargo, dijo "sí" sin vacilar. Y
gracias a su sí, la salvación entró en el mundo, cambiando así la historia de la humanidad. Queridos jóvenes,
por vuestra parte, no tengáis miedo de decir sí a las llamadas del Señor, cuando Él os invite a seguirlo.
Responded generosamente al Señor. Sólo Él puede colmar los anhelos más profundos de vuestro corazón.
Sois muchos los que venís a Lourdes para servir esmerada y generosamente a los enfermos o a otros
peregrinos, imitando así a Cristo servidor. El servicio a los hermanos y a las hermanas ensancha el corazón y lo
hace disponible. En el silencio de la oración, que María sea vuestra confidente, Ella que supo hablar a
Bernadette con respeto y confianza. Que María ayude a los llamados al matrimonio a descubrir la belleza de un
amor auténtico y profundo, vivido como don recíproco y fiel. A aquellos, entre vosotros, que Él llama a seguirlo
en la vocación sacerdotal o religiosa, quisiera decirles la felicidad que existe en entregar la propia vida al
servicio de Dios y de los hombres. Que las familias y las comunidades cristianas sean lugares donde puedan
nacer y crecer sólidas vocaciones al servicio de la Iglesia y del mundo.

El mensaje de María es un mensaje de esperanza para todos los hombres y para todas las mujeres de nuestro
tiempo, sean del país que sean. Me gusta invocar a María como "Estrella de la esperanza" (Spe salvi, n. 50). En
el camino de nuestras vidas, a menudo oscuro, Ella es una luz de esperanza, que nos ilumina y nos orienta en
nuestro caminar. Por su sí, por el don generoso de sí misma, Ella abrió a Dios las puertas de nuestro mundo y
nuestra historia. Nos invita a vivir como Ella en una esperanza inquebrantable, rechazando escuchar a los que
pretenden que nos encerremos en el fatalismo. Nos acompaña con su presencia maternal en medio de las
vicisitudes personales, familiares y nacionales. Dichosos los hombres y las mujeres que ponen su confianza en
Aquel que, en el momento de ofrecer su vida por nuestra salvación, nos dio a su Madre para que fuera nuestra
Madre.

Queridos hermanos y hermanas, en Francia, la Madre del Señor es venerada en innumerables santuarios, que
manifiestan así la fe transmitida de generación en generación. Celebrada en su Asunción, Ella es la amada
patrona de vuestro país. Que Ella sea siempre venerada con fervor en cada una de vuestras familias, de
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vuestras comunidades religiosas y parroquiales. Que María vele sobre todos los habitantes de vuestro hermoso
País y sobre todos los numerosos peregrinos que han venido de otros países a celebrar este jubileo. Que Ella
sea para todos la Madre que acompaña a sus hijos tanto en sus gozos como en sus pruebas. Santa María,
Madre de Dios y Madre nuestra, enséñanos a creer, a esperar y a amar contigo. Muéstranos el camino hacia el
Reino de tu Hijo Jesús. Estrella del mar, brilla sobre nosotros y guíanos en nuestro camino (cf. Spe salvi, n. 50).
Amén.

[01418-04.02] [Texto original: Francés]

 TRADUZIONE IN LINGUA TEDESCA

Liebe Kardinäle, lieber Bischof Perrier,
liebe Mitbrüder im bischöflichen und priesterlichen Dienst,
liebe Pilger, liebe Brüder und Schwestern!

„Geht und sagt den Priestern, man solle in Prozession hierher kommen und eine Kapelle errichten.“ Das ist die
Botschaft, die Bernadette von der „Schönen Dame“ bei der Erscheinung am 2. März 1858 empfangen hat. Seit
150 Jahren haben die Pilger nie aufgehört, zur Grotte von Massabielle zu kommen, um die an sie gerichtete
Botschaft der Umkehr und der Hoffnung zu hören. Und auch wir stehen an diesem Morgen hier zu Füßen
Marias, der Unbefleckten Jungfrau, um uns mit der kleinen Bernadette in ihre Schule zu begeben.

Ich danke insbesondere Bischof Jacques Perrier, dem Bischof von Tarbes und Lourdes, für die warmherzige
Aufnahme, die mir zuteil wurde, und für die freundlichen Worte, die er an mich gerichtet hat. Ich begrüße auch
die Kardinäle, Bischöfe, Priester, Diakone, Ordensleute sowie euch alle, liebe Lourdes-Pilger, ganz besonders
die Kranken. Ihr seid in großer Zahl gekommen, um mit mir diese Jubiläumswallfahrt zu machen und um Eure
Familien, Verwandten und Freunde sowie alle Eure Anliegen Unserer Lieben Frau anzuvertrauen. Mein Dank
gilt auch den zivilen und militärischen Autoritäten, die an dieser Eucharistiefeier teilnehmen.

„Einen so großen Besitz hat das Kreuz geschaffen, und wer ihn erhält, hat einen großen Schatz! (Hl. Andreas
von Kreta, Homilie X zur Kreuzerhöhung, PG 97, 1020). An diesem Tag, an dem die Liturgie der Kirche das Fest
der Kreuzerhöhung feiert, ruft uns das Evangelium, das wir gerade gehört haben, die Bedeutung dieses großen
Geheimnisses in Erinnerung: Gott hat die Welt so sehr geliebt, daß er seinen einzigen Sohn hingab, damit die
Menschen gerettet werden (vgl. Joh 3,16). Der Sohn Gottes hat sich verwundbar gemacht, indem er wie ein
Sklave wurde, gehorsam bis zum Tod, bis zum Tod am Kreuz (vgl. Phil 2,7-8). Durch sein Kreuz sind wir erlöst.
Das Marterwerkzeug, das am Karfreitag das Gericht Gottes über die Welt offenbarte, ist zur Quelle des Lebens,
der Vergebung, des Erbarmens, zu einem Zeichen der Versöhnung und des Friedens geworden. „Um von
unseren Sünden geheilt zu werden, schauen wir auf den gekreuzigten Christus!“, schrieb der heilige Augustinus
(Tract. in Johan., XII, 11). Wenn wir die Augen zum Gekreuzigten erheben, beten wir den an, der gekommen ist,
um die Sünde der Welt hinwegzunehmen und uns das ewige Leben zu schenken. Die Kirche lädt uns ein,
dieses glorreiche Kreuz voll Stolz zu erheben, damit die Welt sehen kann, wie weit die Liebe des Gekreuzigten
zu den Menschen, zu allen Menschen gegangen ist. Sie lädt uns ein, Gott zu danken, denn von einem Baum,
der den Tod gebracht hat, ist das Leben neu hervorgegangen. An diesem Holz offenbart uns Jesus seine
erhabene Herrschaft, er offenbart uns, daß er in Herrlichkeit erhöht worden ist. Ja, „kommt, lasset uns anbeten“.
Mitten unter uns ist jener, der uns so sehr geliebt hat, daß er sein Leben für uns hingegeben hat, jener, der
jeden Menschen einlädt, vertrauensvoll zu ihm zu kommen.

Das ist das große Geheimnis der Liebe Gottes, das uns Maria auch an diesem Morgen anvertraut, da sie uns
einlädt, uns ihrem Sohn zuzuwenden. Es ist in der Tat bezeichnend, daß Maria, als sie Bernadette zum ersten
Mal erschien, ihre Begegnung mit dem Kreuzzeichen beginnt. Mehr als um ein einfaches Zeichen handelt es
sich dabei um eine Einführung in die Geheimnisse des Glaubens, die Bernadette von Maria erhält. Das
Kreuzzeichen ist gewissermaßen die Zusammenfassung unseres Glaubens, denn es sagt uns, wie weit Gottes
Liebe zu uns gegangen ist; es sagt uns, daß es auf der Welt eine Liebe gibt, die stärker ist als der Tod, stärker
als unsere Schwächen und unsere Sünden. Die Kraft der Liebe ist stärker als das Böse, das uns bedroht. Das
ist das Geheimnis der Universalität der Liebe Gottes zu den Menschen, das Maria hier in Lourdes offenbart hat.
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Sie lädt alle Menschen guten Willens ein, alle, die seelisch oder körperlich leiden, die Augen zum Kreuz Jesu zu
erheben, um dort die Quelle des Lebens, die Quelle des Heils zu finden.

Die Kirche hat die Sendung empfangen, allen dieses liebende Antlitz Gottes zu zeigen, das in Christus offenbar
wurde. Sind wir in der Lage zu verstehen, daß im Gekreuzigten von Golgota unsere Würde als Kinder Gottes
liegt, die von der Sünde verdunkelt war und die uns wiedergeschenkt wurde? Richten wir unsere Blicke auf
Christus. Er ist es, der uns frei machen wird, damit wir lieben können, wie er uns liebt, und damit wir eine
versöhnte Welt aufbauen. Denn auf diesem Kreuz hat Jesus die Last aller Leiden und der Ungerechtigkeiten
unserer Menschheit auf sich genommen. Er hat die Demütigungen und Diskriminierungen getragen, die Qualen,
die so viele unserer Brüder und Schwestern in zahlreichen Regionen der Welt aus Liebe zu Christus erleiden.
Wir vertrauen sie Maria an, der Mutter Jesu und unserer Mutter, die unterm Kreuz stand.

Damit wir dieses glorreiche Kreuz in unserem Leben empfangen können, läßt uns die Feier des Jubiläums der
Erscheinungen Unserer Lieben Frau in Lourdes einen Weg des Glaubens und der Umkehr beschreiten. Heute
kommt Maria uns entgegen, um uns die Wege für eine Erneuerung des Lebens unserer Gemeinden und
unseres eigenen Lebens aufzuzeigen. Wenn wir ihren Sohn aufnehmen, den sie uns zeigt, tauchen wir ein in
eine lebendige Quelle, in der der Glaube neue Kraft zu finden vermag, an der sich die Kirche stärken kann, um
das Geheimnis Christi immer mutiger zu verkünden. Jesus, geboren von Maria, ist der Sohn Gottes, der einzige
Erlöser aller Menschen, der in seiner Kirche und in der Welt lebt und wirkt. Die Kirche hat überall in der Welt die
Sendung, diese eine Botschaft zu verkünden und die Menschen einzuladen, sie durch eine echte Bekehrung
des Herzens aufzunehmen. Diese Sendung, die Jesus seinen Jüngern anvertraut hat, erhält hier anläßlich
dieses Jubiläums neuen Schwung. Im Gefolge der großen Glaubensboten Eures Landes möge der
missionarische Geist, der im Lauf der Jahrhunderte so viele Männer und Frauen Frankreichs erfüllt hat,
weiterhin Euer Stolz und Eure Aufgabe sein.

Wenn wir auf den Spuren von Bernadette den Jubiläumsweg beschreiten, wird uns das Wesentliche der
Botschaft von Lourdes in Erinnerung gerufen. Bernadette ist die älteste Tochter einer sehr armen Familie, ohne
Wissen und Macht, von schwacher Gesundheit. Maria hat sie ausgewählt, um ihre Botschaft der Umkehr, des
Gebets und der Buße zu übermitteln, in vollem Einklang mit den Worten Jesu: „All das hast du den Weisen und
Klugen verborgen, den Unmündigen aber offenbart“ (Mt 11,25). Auf ihrem geistlichen Weg sind auch die
Christen aufgerufen, die Gnade ihrer Taufe fruchtbar werden zu lassen, sich von der Eucharistie zu nähren und
im Gebet die Kraft zu schöpfen, um Zeugnis abzulegen und solidarisch zu sein mit allen ihren Brüdern und
Schwestern (vgl. Ansprache vor der Mariensäule auf der Piazza di Spagna, 8. Dezember 2007). Es ist also eine
wirkliche Katechese, die uns unter dem Blick Marias dargeboten wird. Lassen auch wir uns von Maria belehren
und auf dem Weg leiten, der in das Reich ihres Sohnes führt.

In der weiteren Folge ihrer Katechese nennt die „Schöne Dame“ Bernadette ihren Namen: „Ich bin die
Unbefleckte Empfängnis“. Maria offenbart ihr so die außerordentliche Gnade, die sie von Gott empfangen hat,
nämlich daß sie ohne Sünde empfangen wurde, denn „auf die Niedrigkeit seiner Magd hat er geschaut“ (Lk
1,48). Maria ist jene Frau unserer Erde, die sich Gott völlig überlassen und die von ihm das Vorrecht empfangen
hat, seinem ewigen Sohn das menschliche Leben zu schenken. „Ich bin die Magd des Herrn; mir geschehe, wie
du es gesagt hast“ (Lk 1,38). Sie ist die verklärte Schönheit, das Bild der neuen Menschheit. Indem sich Maria
so in ihrer totalen Abhängigkeit von Gott zeigt, bringt sie in Wirklichkeit eine Haltung völliger Freiheit zum
Ausdruck, die darin gründet, daß sie ihre wahre Würde ganz erkennt. Dieses Gnadengeschenk betrifft auch uns,
denn es zeigt uns unsere eigene Würde als Männer und Frauen, die zwar von der Sünde gezeichnet, aber auf
Hoffnung hin gerettet sind, eine Hoffnung, die uns erlaubt, uns unserem täglichen Leben zu stellen. Dies ist der
Weg, den Maria auch dem Menschen eröffnet. Sich ganz Gott überlassen bedeutet den Weg der wahren
Freiheit finden. Denn wenn er sich zu Gott wendet, wird der Mensch er selbst. Er findet seine ursprüngliche
Berufung als Person wieder, die nach dem Bild Gottes und ihm ähnlich geschaffen ist.

Liebe Brüder und Schwestern, die erste Berufung des Heiligtums von Lourdes ist jene, ein Ort der Begegnung
mit Gott im Gebet zu sein und ein Ort des Dienstes an den Brüdern, besonders durch die Aufnahme der
Kranken, der Armen und all jener Menschen, die leiden. An diesem Ort kommt Maria zu uns als die Mutter, die
immer für die Nöte ihrer Kinder da ist. Im Licht, das von ihrem Antlitz ausgeht, scheint das Erbarmen Gottes
durch. Lassen wir uns von ihrem Blick berühren, der uns sagt, daß wir alle von Gott geliebt sind und er uns nie
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verläßt! Maria ruft uns hier in Erinnerung, daß das innige und demütige, vertrauensvolle und beständige Gebet
einen zentralen Platz in unserem christlichen Leben haben soll. Das Gebet ist unerläßlich, um die Kraft Christ
empfangen zu können. „Wer betet, vertut nicht seine Zeit, selbst wenn die Situation alle Anzeichen der
Dringlichkeit besitzt und einzig zum Handeln zu treiben scheint“ (Enzyklika Deus caritas est, Nr. 36). Sich ganz
von den Aktivitäten in Anspruch nehmen lassen bringt die Gefahr mit sich, daß das Gebet seine spezifische
christliche Bedeutung und seine wahre Wirksamkeit verliert. Das Rosenkranzgebet, das Bernadette und den
Lourdes-Pilgern so teuer ist, enthält in sich die Tiefe der Botschaft des Evangeliums. Es führt uns zur
Betrachtung des Antlitzes Christi hin. Aus diesem Gebet der Demütigen können wir reiche Gnaden schöpfen.

Die Gegenwart der jungen Menschen in Lourdes ist eine weitere wichtige Tatsache. Liebe Freunde, die ihr heute
morgen rund um das Weltjugendtagskreuz versammelt hier zugegen seid, als Maria den Besuch des Engels
empfing, war sie eine Jugendliche von Nazaret, die das einfache und tapfere Leben der Frauen ihres Ortes
führte. Und wenn sich der Blick Gottes in besonderer Weise auf sie richtete und er sein Vertrauen auf sie setzte,
dann will Euch Maria damit erneut sagen, daß keiner von Euch Gott gleichgültig ist. Er richtet seinen liebenden
Blick auf jeden von Euch und ruft Euch zu einem glücklichen und sinnerfüllten Leben. Laßt Euch von den
Schwierigkeiten nicht entmutigen! Maria erschrak, als ihr der Engel verkündete, daß sie die Mutter des Erlösers
werden sollte. Sie spürte, wie schwach sie angesichts der Allmacht Gottes war. Dennoch hat sie ohne zu zögern
„Ja“ gesagt. Und dank ihres „Ja“ ist das Heil in diese Welt gekommen und hat die Geschichte der Menschheit
verändert. Auch Ihr, liebe Jugendlichen, fürchtet Euch nicht, „Ja“ zu sagen zum Ruf des Herrn, wenn er Euch
einlädt, ihm nachzufolgen. Antwortet großzügig dem Herrn! Er allein kann die tiefsten Sehnsüchte Eures
Herzens stillen. Ihr kommt in großer Zahl nach Lourdes, um einen fürsorglichen und großherzigen Dienst an den
Kranken oder an den übrigen Pilgern zu leisten und so Christus, dem Diener, nachzufolgen. Der Dienst an den
Brüdern und Schwestern öffnet das Herz und macht einsatzbereit. In der Stille des Gebets sei Maria Eure
Vertraute, sie, die es verstand, zu Bernadette in Achtung vor ihrer Person und voll Vertrauen ihr gegenüber zu
sprechen. Maria helfe jenen, die zur Ehe berufen sind, die Schönheit einer wahren und tiefen Liebe zu
erkennen, die als gegenseitiges und treues Geschenk gelebt wird! All jenen unter Euch, die er ruft, ihm in der
Priester- oder Ordensberufung zu folgen, möchte ich sagen, welch großes Glück darin liegt, sein Leben ganz für
den Dienst an Gott und den Menschen hinzugeben. Die Familien und die christlichen Gemeinschaften seien
Orte, wo solide Berufungen zum Dienst an der Kirche und der Welt entstehen und aufblühen können!

Die Botschaft Marias ist eine Botschaft der Hoffnung für alle Männer und Frauen unserer Zeit, aus welchem
Land sie auch stammen mögen. Gern rufe ich Maria als Stern der Hoffnung an (Enzyklika Spe salvi, Nr. 50). Auf
den Wegen unseres Lebens, die so oft dunkel sind, ist sie das Licht der Hoffnung, das uns erleuchtet und uns
auf unserm Pfad die Richtung weist. Durch ihr „Ja“, durch das großherzige Geschenk ihrer selbst hat sie Gott
die Türen unserer Welt und unserer Geschichte geöffnet. Und sie lädt uns ein, wie sie in einer
unerschütterlichen Hoffnung zu leben und nicht auf jene zu hören, die behaupten, wir seien Gefangene des
Schicksals. Sie begleitet uns mit ihrer mütterlichen Gegenwart inmitten der Geschehnisse im Leben der
einzelnen, der Familien und der Nationen. Glücklich die Männer und Frauen, die ihr Vertrauen auf den setzen,
der, als er sein Leben für unser Heil hingab, uns seine Mutter schenkte, damit sie unsere Mutter sei!

Liebe Brüder und Schwestern, hier auf dem Boden Frankreichs wird die Mutter des Herrn in unzähligen
Wallfahrtsorten verehrt, die so den Glauben zeigen, der von Generation zu Generation weitergegeben wurde.
Als die in den Himmel Aufgenommene ist sie die geliebte Patronin Eures Landes. Möge sie stets mit Eifer in
allen Euren Familien, in Euren Ordensgemeinschaften und Pfarrgemeinden verehrt werden! Maria wache über
alle Bewohner Eures schönen Landes und über die Pilger aus anderen Ländern, die zur Feier dieses Jubiläums
gekommen sind! Sie möge für alle die Mutter sein, die ihren Kindern in den Freuden wie in den Prüfungen zur
Seite steht! Heilige Maria, Mutter Gottes, unsere Mutter, lehre uns, mit dir glauben, hoffen und lieben. Zeige uns
den Weg zum Reich deines Sohnes Jesus! Stern des Meeres, leuchte uns und führe uns auf unserem Weg!
(vgl. Enzyklika Spe salvi, Nr. 50). Amen.

[01420-05.01] [Originalsprache: Französisch]

 

● RECITA DELL’ANGELUS ALLA PRAIRIE PRIMA DELL’ANGELUS DOPO L’ANGELUS
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Al termine della Celebrazione Eucaristica, prima di rientrare all’Ermitage St. Joseph, il Santo Padre Benedetto
XVI guida la recita dell’Angelus con i fedeli e i pellegrini presenti alla Prairie.

Queste le parole del Papa nell’introdurre la preghiera mariana:

 PRIMA DELL’ANGELUS○ Parole del Santo Padre

Chers Pèlerins, Chers frères et sœurs !

Chaque jour, la prière de l’Angelus nous offre la possibilité de méditer quelques instants, au plein milieu de nos
activités, sur le mystère de l'Incarnation du Fils de Dieu. A midi, alors que les premières heures du jour
commencent déjà à faire peser sur nous leur poids de fatigue, notre disponibilité et notre générosité sont
renouvelées par la contemplation du ‘oui’ de Marie. Ce ‘oui’ limpide et sans réserve s'enracine dans le mystère
de la liberté de Marie, liberté pleine et entière devant Dieu, dégagée de toute complicité avec le péché, grâce au
privilège de son Immaculée Conception.

Ce privilège concédé à Marie, qui la distingue de notre condition commune, ne l'éloigne pas, mais au contraire la
rapproche de nous. Alors que le péché divise, nous éloigne les uns des autres, la pureté de Marie la rend
infiniment proche de nos cœurs, attentive à chacun de nous et désireuse de notre vrai bien. Vous le voyez ici à
Lourdes, comme dans tous les sanctuaires mariaux, des foules immenses accourent aux pieds de Marie pour lui
confier ce que chacun a de plus intime, ce qui lui tient particulièrement à cœur. Ce que, par gêne ou par pudeur,
beaucoup n'osent parfois pas confier même à leurs proches, ils le confient à Celle qui est la toute pure, à son
Cœur immaculé : avec simplicité, sans fard, en vérité. Devant Marie, en vertu même de sa pureté, l'homme
n'hésite pas à se montrer dans sa faiblesse, à livrer ses questions et ses doutes, à formuler ses espérances et
ses désirs les plus secrets. L'amour maternel de la Vierge Marie désarme tout orgueil ; il rend l'homme capable
de se regarder tel qu'il est et il lui inspire le désir de se convertir pour rendre gloire à Dieu.

Marie nous montre ainsi la juste manière d'avancer vers le Seigneur. Elle nous apprend à nous approcher de lui
dans la vérité et la simplicité. Grâce à elle, nous découvrons que la foi chrétienne n'est pas un poids, mais elle
est comme une aile qui nous permet de voler plus haut pour nous réfugier entre les bras de Dieu.

La vie et la foi du peuple des croyants manifestent que la grâce de l'Immaculée Conception faite à Marie n'est
pas seulement une grâce personnelle, mais elle est pour tous. Elle est une grâce faite au peuple de Dieu tout
entier. En Marie, l'Église peut déjà contempler ce qu'elle est appelée à devenir. Chaque croyant peut dès à
présent contempler l'accomplissement parfait de sa propre vocation. Puisse chacun de nous demeurer toujours
dans l'action de grâce pour ce que le Seigneur a voulu révéler de son plan de salut à travers le mystère de
Marie. Mystère dans lequel nous sommes impliqués de la plus belle des manières, puisque du haut de la Croix,
que nous fêtons et que nous exaltons aujourd'hui, il nous est révélé, de la bouche même de Jésus, que sa Mère
est notre mère. En tant que fils et filles de Marie, nous profitons de toutes les grâces qui lui ont été faites, et la
dignité incomparable que lui procure sa Conception Immaculée rejaillit sur nous, ses enfants.

Ici, tout près de la grotte, et en communion particulière avec tous les pèlerins présents dans les sanctuaires
mariaux et avec tous les malades de corps et d'âme qui cherchent réconfort, nous bénissons le Seigneur pour la
présence de Marie au milieu de son peuple et nous adressons avec foi notre prière :

«Sainte Marie, toi qui t'es montrée ici, il y a cent cinquante ans, à la jeune Bernadette, tu `es la vraie fontaine
d'espérance' (Dante, Le Paradis, XXXIII,12).

Pèlerins confiants, nous venons, de tous les horizons, encore une fois puiser la foi et le réconfort, la joie et
l'amour, la sécurité et la paix, à la source de ton Cœur immaculé. ‘Monstra Te esse Matrem’. Montre-toi comme
une Mère pour tous, ô Marie ! Et donne-nous le Christ, l'espérance du monde ! Amen ».

[01419-03.01] [Texte original: Français]
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○ Traduzione in lingua italiana

Cari pellegrini, cari fratelli e sorelle!

Ogni giorno, la preghiera dell’Angelus ci offre la possibilità di riflettere qualche istante, in mezzo alle nostre
attività, sul mistero dell’Incarnazione del Figlio di Dio. A mezzogiorno, quando le prime ore del giorno
cominciano a far gravare su di noi il loro peso di fatica, la nostra disponibilità e la nostra generosità sono
rinnovate dalla contemplazione del "sì" di Maria. Questo "sì" limpido e senza riserve si radica nel mistero della
libertà di Maria, libertà piena ed integra davanti a Dio, svincolata da ogni complicità col peccato, grazie al
privilegio della sua Immacolata Concezione.

Questo privilegio concesso a Maria, che la distingue dalla nostra comune condizione, non l’allontana, ma al
contrario la avvicina a noi. Mentre il peccato divide, ci allontana gli uni dagli altri, la purezza di Maria la rende
infinitamente prossima ai nostri cuori, attenta a ciascuno di noi e desiderosa del nostro vero bene. Potete
vederlo qui a Lourdes, come in tutti i Santuari mariani, folle immense accorrono ai piedi di Maria per confidarle
ciò che ciascuno ha di più intimo, ciò che a ciascuno sta particolarmente a cuore. Ciò che molti, per imbarazzo o
per pudore, non osano a volte confidare neppure ai loro intimi, lo confidano a Colei che è la Tutta pura, al suo
Cuore immacolato: con semplicità, senza orpelli, nella verità. Davanti a Maria, in virtù proprio della sua purezza,
l’uomo non esita a mostrarsi nella sua debolezza, a consegnare le sue domande e i suoi dubbi, a formulare le
sue speranze e i suoi desideri più segreti. L’amore materno della Vergine Maria disarma ogni forma d’orgoglio;
rende l’uomo capace di guardarsi quale egli è e gli ispira il desiderio di convertirsi per dare gloria a Dio.

Maria ci mostra così la giusta maniera di avanzare verso il Signore. Ci insegna ad avvicinarci a Lui nella verità e
nella semplicità. Grazie a lei, scopriamo che la fede cristiana non è un peso, ma è come un’ala che ci permette
di volare più in alto per rifugiarci tra le braccia del Signore.

La vita e la fede del popolo credente rivelano che il privilegio dell’Immacolata Concezione fatto a Maria non è
una grazia solo personale, ma per tutti, una grazia fatta all’intero Popolo di Dio. In Maria la Chiesa può già
contemplare ciò che essa è chiamata a divenire. In lei ogni credente può fin d’ora contemplare il compimento
perfetto della sua personale vocazione. Possa ciascuno di noi rimanere sempre in azione di grazie per ciò che il
Signore ha voluto rivelare del suo piano di salvezza attraverso il mistero di Maria. Mistero nel quale siamo
implicati nel modo più toccante, poiché dall’alto della Croce, che noi ricordiamo ed esaltiamo proprio oggi, ci è
rivelato dalla bocca stessa di Gesù che sua Madre è nostra Madre. In quanto figli e figlie di Maria, possiamo
trarre profitto di tutte le grazie che sono state fatte a lei, e la dignità incomparabile che le procura il privilegio
dell’Immacolata Concezione ricade su di noi, suoi figli.

Qui, vicino alla grotta, e in comunione particolare con tutti i pellegrini presenti nei santuari mariani e con tutti i
malati nel corpo e nell’anima che cercano conforto, benediciamo il Signore per la presenza di Maria in mezzo al
suo popolo e a lei indirizziamo con fede la nostra preghiera:

"Santa Maria, tu che qui ti sei mostrata centocinquant’anni fa alla giovane Bernadette, tu sei veramente "di
speranza fontana vivace" (Dante, Par., XXXIII, 12).

Pellegrini fiduciosi qui giunti da ogni parte, noi veniamo ancora una volta ad attingere la fede ed il conforto, la
gioia e l’amore, la sicurezza e la pace, alla sorgente del tuo Cuore immacolato: "Mostra te esse Matrem!"
Mostrati come Madre per tutti, o Maria! E donaci il Cristo, speranza del mondo! Amen.

[01419-01.01] [Testo originale: Francese]

○ Traduzione in lingua inglese

Dear Pilgrims, dear brothers and sisters!

Every day, praying the Angelus gives us the opportunity to meditate for a few moments, in the midst of all our
activities, on the mystery of the Incarnation of the Son of God. At noon, when the first hours of the day are
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already beginning to weigh us down with fatigue, our availability and our generosity are renewed by the
contemplation of Mary’s "yes". This clear and unreserved "yes" is rooted in the mystery of Mary’s freedom, a
total and entire freedom before God, completely separated from any complicity with sin, thanks to the privilege of
her Immaculate Conception.

This privilege given to Mary, which sets her apart from our common condition, does not distance her from us, but
on the contrary, it brings her closer. While sin divides, separating us from one another, Mary’s purity makes her
infinitely close to our hearts, attentive to each of us and desirous of our true good. You see it here in Lourdes, as
in all Marian shrines; immense crowds come thronging to Mary’s feet to entrust to her their most intimate
thoughts, their most heartfelt wishes. That which many, either because of embarrassment or modesty, do not
confide to their nearest and dearest, they confide to her who is all pure, to her Immaculate Heart: with simplicity,
without frills, in truth. Before Mary, by virtue of her very purity, man does not hesitate to reveal his weakness, to
express his questions and his doubts, to formulate his most secret hopes and desires. The Virgin Mary’s
maternal love disarms all pride; it renders man capable of seeing himself as he is, and it inspires in him the
desire to be converted so as to give glory to God.

Thus, Mary shows us the right way to come to the Lord. She teaches us to approach him in truth and simplicity.
Thanks to her, we discover that the Christian faith is not a burden: it is like a wing which enables us to fly higher,
so as to take refuge in God’s embrace.

The life and faith of believers make it clear that the grace of the Immaculate Conception given to Mary is not
merely a personal grace, but a grace for all, a grace given to the entire people of God. In Mary, the Church can
already contemplate what she is called to become. Every believer can contemplate, here and now, the perfect
fulfilment of his or her own vocation. May each of you always remain full of thanksgiving for what the Lord has
chosen to reveal of his plan of salvation through the mystery of Mary: a mystery in which we are involved most
intimately since, from the height of the Cross which we celebrate and exalt today, it is revealed to us through the
words of Jesus himself that his Mother is our Mother. Inasmuch as we are sons and daughters of Mary, we can
profit from all the graces given to her; the incomparable dignity that came to her through her Immaculate
Conception shines brightly over us, her children.

Here, close to the grotto, and in intimate communion with all the pilgrims present in Marian shrines and with all
the sick in body and soul who are seeking relief, we bless the Lord for Mary’s presence among her people, and
to her we address our prayer in faith:

"Holy Mary, you showed yourself here one hundred and fifty years ago to the young Bernadette, you ‘are the
true fount of hope’ (Dante, Paradiso, XXXIII:12).

Faithful pilgrims who have gathered here from every part of the world, we come once more to draw faith and
comfort, joy and love, security and peace, from the source of your Immaculate Heart. Monstra Te esse Matrem.
Show yourself a Mother for us all, O Mary! And give us Christ, the hope of the world! Amen."

[01419-02.01] [Original text: French]

○ Traduzione in lingua spagnola

Queridos peregrinos, Queridos hermanos y hermanas

Cada día, la oración del Ángelus nos ofrece la posibilidad de meditar unos instantes, en medio de nuestras
actividades, en el misterio de la encarnación del Hijo de Dios. A mediodía, cuando las primeras horas del día
comienzan a hacer sentir el peso de la fatiga, nuestra disponibilidad y generosidad se renuevan gracias a la
contemplación del "sí" de María. Ese "sí" limpio y sin reservas se enraiza en el misterio de la libertad del María,
libertad plena y total ante Dios, sin ninguna complicidad con el pecado, gracias al privilegio de su Inmaculada
Concepción.
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Este privilegio concedido a María, que la distingue de nuestra condición común, no la aleja, más bien al
contrario la acerca a nosotros. Mientras que el pecado divide, nos separa unos de otros, la pureza de María la
hace infinitamente cercana a nuestros corazones, atenta a cada uno de nosotros y deseosa de nuestro
verdadero bien. Estáis viendo, aquí, en Lourdes, como en todos los santuarios marianos, que multitudes
inmensas llegan a los pies de María para confiarle lo que cada uno tiene de más íntimo, lo que lleva
especialmente en su corazón. Lo que, por miramiento o por pudor, muchos no se atreven a veces a confiar ni
siquiera a los que tienen más cerca, lo confían a Aquella que es toda pura, a su Corazón Inmaculado: con
sencillez, sin fingimiento, con verdad. Ante María, precisamente por su pureza, el hombre no vacila a mostrarse
en su fragilidad, a plantear sus preguntas y sus dudas, a formular sus esperanzas y sus deseos más secretos.
El amor maternal de la Virgen María desarma cualquier orgullo; hace al hombre capaz de verse tal como es y le
inspira el deseo de convertirse para dar gloria a Dios.

María nos muestra de este modo la manera adecuada de acercarnos al Señor. Ella nos enseña a acercarnos a
Él con sinceridad y sencillez. Gracias a Ella, descubrimos que la fe cristiana no es un fardo, sino que es como
una ala que nos permite volar más alto para refugiarnos en los brazos de Dios.

La vida y la fe del pueblo creyente manifiestan que la gracia de la Inmaculada Concepción hecha a María no es
sólo una gracia personal, sino para todos, una gracia hecha al entero pueblo de Dios. En María, la Iglesia puede
ya contemplar lo que ella está llamada a ser. En Ella, cada creyente puede contemplar desde ahora la
realización cumplida de su vocación personal. Que cada uno de nosotros permanezca siempre en acción de
gracias por lo que el Señor ha querido revelar de su designio salvador a través del misterio de María. Misterio
en el que estamos todos implicados de la más impresionante de las maneras, ya que desde lo alto de la Cruz,
que celebramos y exaltamos hoy, Jesús mismo nos ha revelado que su Madre es Madre nuestra. Como hijos e
hijas de María, aprovechemos todas las gracias que le han sido concedidas, y la dignidad incomparable que le
procura su Concepción Inmaculada redunda sobre nosotros, sus hijos.

Aquí, muy cerca de la gruta, y en comunión especial con todos los peregrinos presentes en los santuarios
marianos y con todos los enfermos de cuerpo o alma que buscan consuelo, bendecimos al Señor por la
presencia de María en medio de su pueblo y a Ella dirigimos con fe nuestra oración:

"Santa María, tú que te apareciste aquí, hace ciento cincuenta años, a la joven Bernadette, ‘tú eres la verdadera
fuente de esperanza’ (Dante, Par., XXXIII,12).

Como peregrinos confiados, llegados de todos los lugares, venimos una vez más a sacar de tu Inmaculado
Corazón fe y consuelo, gozo y amor, seguridad y paz. ‘Monstra Te esse Matrem’. Muéstrate como una Madre
para todos, oh María. Danos a Cristo, esperanza del mundo. Amén".

[01419-04.01] [Texto original: Francés]

○ Traduzione in lingua tedesca

Liebe Pilger, liebe Brüder und Schwestern!

Jeden Tag gibt uns das Gebet des Engel des Herrn die Möglichkeit, inmitten unserer Tätigkeiten einige
Augenblicke über das Geheimnis der Menschwerdung des Sohnes Gottes nachzudenken. Zu Mittag, wenn wir
schon die Mühe der ersten Stunden des Tages spüren, werden unsere Einsatzbereitschaft und unsere Großmut
durch die Betrachtung des „Ja“ Marias erneuert. Dieses klare und vorbehaltlose „Ja“ wurzelt im Geheimnis der
Freiheit Marias, einer vollkommenen und unversehrten Freiheit vor Gott, die dank des Vorrechts ihrer
unbefleckten Empfängnis von jeder Verstrickung in die Sünde frei ist.

Dieses der Jungfrau Maria gewährte Vorrecht, welches sie von unserer allgemeinen menschlichen Verfaßtheit
unterscheidet, entfernt sie nicht von uns, sondern bringt sie uns im Gegenteil näher. Während die Sünde trennt
und uns voneinander entfernt, bringt ihre Reinheit Maria unseren Herzen unendlich nahe, indem sie jedem von
uns ihre Aufmerksamkeit schenkt und unser wahres Glück wünscht. Ihr könnt es hier in Lourdes wie in allen
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Marienwallfahrtsorten beobachten, wie riesige Menschenmengen zu Marias Füßen zusammenströmen, um ihr
das anzuvertrauen, was jeder im Innersten trägt und was ihm besonders am Herzen liegt. Das, was viele aus
Verlegenheit und Scham manchmal sogar ihren Nächsten nicht anzuvertrauen wagen, bringen sie zu ihr, der
Ganz Reinen, zu ihrem unbefleckten Herzen: mit Schlichtheit, ohne Getue, in Aufrichtigkeit. Gerade wegen ihrer
Reinheit zögert der Mensch nicht, sich vor Maria in seiner Schwachheit zu zeigen, seine Fragen und Zweifel
vorzubringen, seine Hoffnungen und geheimsten Wünsche auszusprechen. Die mütterliche Liebe der Jungfrau
Maria entwaffnet jede Form von Stolz. Sie macht den Menschen fähig zu erkennen, wer er ist. Sie erweckt in
ihm das Verlangen, sich zu bekehren, um Gott die Ehre zu geben.

Maria zeigt uns so die rechte Weise, vor den Herrn hinzutreten. Sie lehrt uns, sich ihm in Aufrichtigkeit und
Schlichtheit zu nähern. Dank ihrer entdecken wir, daß der christliche Glaube keine Last ist, sondern gleichsam
Flügel verleiht, die uns erlauben, in höchste Höhen zu fliegen, um in den Armen des Herrn Zuflucht zu finden.

Das Leben und der Glaube der Christen offenbaren, daß das Vorrecht der unbefleckten Empfängnis, das Maria
verliehen wurde, nicht nur eine persönliche Gnade ist, sondern allen gilt, also eine Gnade ist, die dem gesamten
Volk Gottes zuteil wird. In Maria kann die Kirche bereits das betrachten, was zu werden sie berufen ist. In ihr
kann jeder Gläubige jetzt schon die endgültige Vollendung seiner persönlichen Berufung schauen. Möge jeder
von uns unentwegt Dank sagen für das, was der Herr in seinem Heilsplan durch das Geheimnis Marias
offenbaren wollte. In dieses Geheimnis sind wir auf ganz unmittelbare Weise eingeschlossen, denn vom Kreuz
herab, dessen wir gerade heute in Verehrung gedenken, wurde uns aus dem Mund Jesu selbst kundgetan, daß
seine Mutter unsere Mutter ist. Als Söhne und Töchter Marias können wir aus den Gnadengaben, die ihr
geschenkt worden sind, Gewinn ziehen, und die unvergleichliche Würde, die ihr das Vorrecht der unbefleckten
Empfängnis verleiht, kommt auch uns, ihren Kindern, zu.

Hier in der Nähe der Grotte und in besonderer Gemeinschaft mit allen Pilgern, die an den Marienwallfahrtsorten
zugegen sind, und mit all den Kranken an Leib und Seele, die Trost suchen, preisen wir den Herrn für die
Gegenwart Marias inmitten seines Volkes und an sie richten wir gläubig unser Gebet: „Heilige Maria, die du dich
hier vor hundertfünfzig Jahren der jungen Bernadette gezeigt hast, du bist wirklich ein „lebendiger
Hoffnungsquell“ (Dante, Par., XXXIII, 12).

Als vertrauensvolle Pilger, die von überall hierher gekommen sind, wollen wir noch einmal an der Quelle deines
unbefleckten Herzens Glauben und Trost, Freude und Liebe, Sicherheit und Frieden schöpfen: Monstra te esse
Matrem! Erweise dich als Mutter aller, o Maria! Und schenke uns Christus, die Hoffnung der Welt! Amen.

[01419-05.01] [Originalsprache: Französisch]

 

 DOPO L’ANGELUS

I wish to greet all the English-speakers present. I pray that your participation in our pilgrimage here to Lourdes,
in this anniversary year of the apparitions, will renew your relationship with Mary Mother of the Church and assist
you to come to understand more fully her trust in God and her love of the Son. I extend my greetings to the
members of your families at home: may our immaculate Mother continue to protect us all offering consolation
especially to the sick and the suffering!

Von Herzen grüße ich die Pilger deutscher Sprache hier in Lourdes, besonders die Kranken, sowie alle, die über
Rundfunk und Fernsehen mit uns verbunden sind. Maria ist unsere Mutter. Mit ihrer mütterlichen Fürsorge ist sie
uns nahe. Dies dürfen wir immer wieder erfahren, gerade auch an diesem Wallfahrtsort. Als ihre Kinder wollen
wir Maria unser Leben anvertrauen – Freuden und Sorgen, Krankheit und Leid, all unsere Anliegen. Denn wir
wissen: Maria führt uns sicher zu ihrem Sohn Jesus Christus, dem Quell der Hoffnung und des Heils. Der Herr
schenke euch und euren Lieben die Fülle seiner Gnade.

Saludo cordialmente a los peregrinos de lengua española que están aquí presentes para conmemorar el ciento
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cincuenta aniversario de las apariciones de la Virgen en Lourdes. Siguiendo el ejemplo de María Santísima,
confiad siempre en Dios y poned vuestras vidas en sus manos de Padre. No os canséis de rezar, dando gracias
al Señor por los beneficios recibidos y pidiendo constantemente el don de ser discípulos auténticos de Jesús,
misioneros audaces de su Evangelio, sembradores de esperanza y testigos de la caridad. Feliz domingo a
todos. Que Dios os bendiga y acompañe.

Queridos peregrinos de língua portuguesa, sob o olhar materno da Imaculada Conceição saúdo a todos vós que
viestes, física ou espiritualmente, até Lourdes à procura de conforto e de esperança. Dando-nos Jesus, Maria é
a verdadeira fonte da esperança. A Ela vos entrego e acompanho com a minha Bênção.

Wśród pielgrzymów przybyłych na dzisiejszą uroczystość pozdrawiam również Polaków. Tutaj w Lourdes
Niepokalana Dziewica uczy nas miłości i zawierzenia Jezusowi. Bądźmy posłuszni Jej wezwaniu do modlitwy,
pokuty i nawrócenia. Dziękuję za waszą obecność i z serca wam błogosławię.

[Tra i pellegrini venuti alla Celebrazione odierna saluto anche tutti i Polacchi. Qui a Lourdes la Vergine
Immacolata ci insegna l’amore a Gesù e la fiducia in Lui. Siate obbedienti all’appello della Madonna alla
preghiera, alla penitenza e alla conversione. Vi ringrazio per la vostra presenza e vi benedico di cuore.]

Saluto con grande affetto i pellegrini italiani! Cari amici, in questa importante ricorrenza, accogliete con gioia e
disponibilità il messaggio della Vergine Immacolata a santa Bernadette: preghiera e conversione del cuore sono
la via per rinnovare il mondo. La Madonna vegli sempre su di voi, sulle vostre famiglie, specialmente sui malati e
i sofferenti, e sull’intera nazione italiana. Grazie!

Je salue enfin tous les pèlerins francophones présents ce matin. Je vous remercie d’accompagner le
successeur de Pierre dans son pèlerinage sur les pas de Bernadette. Que le Seigneur creuse toujours en
chacun le désir profond de le chercher et d’aller à sa rencontre. Que Dieu bénisse tous ceux que vous aimez !

[01420-XX.01] [Testo originale: Plurilingue]

Il Santo Padre rientra poi all’Ermitage St. Joseph dove pranza con i Vescovi della Regione Midi-Pyrénées e con i
Cardinali e i Vescovi del Seguito Papale.

[B0571-XX.01]
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